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SUGGERIMENTI

La commissione per la cultura e l'istruzione invita la commissione per il controllo dei bilanci, 
competente per il merito, a includere nella proposta di risoluzione che approverà i seguenti 
suggerimenti:

1. sottolinea che il Centro di traduzione degli organismi dell'Unione europea (in appresso 
il "Centro"), che ha festeggiato il suo 25º anniversario nel 2020, contribuisce in maniera 
cruciale al rispetto del principio fondamentale del multilinguismo nell'UE, non solo 
garantendo il corretto funzionamento delle istituzioni, degli organi e degli organismi 
dell'Unione, bensì anche permettendo ai cittadini e alle organizzazioni dell'Unione di 
accedere alle informazioni e di sfruttare appieno le opportunità sociali, culturali, 
economiche e di istruzione a loro disposizione; si congratula con il Centro per i 
miglioramenti conseguiti nell'adempimento della sua missione e lo invita a continuare a 
contribuire al multilinguismo nell'Unione;

2. si compiace del fatto che la Corte dei conti europea, nella sua relazione sui conti annuali 
del Centro per l'esercizio 2020, confermi la legittimità e la regolarità delle entrate e dei 
pagamenti alla base dei conti del Centro;

3. accoglie con favore il fatto che, dopo diversi anni di disavanzi di bilancio, nel 2020 il 
Centro abbia riacquisito la capacità di pareggiare il proprio bilancio; chiede ulteriori 
investimenti e sostegno per potenziare le capacità di traduzione orientate ai servizi;

4. si congratula con il Centro per l'ampliamento del suo portafoglio clienti, tra cui, dal 
novembre 2020, anche la Procura europea;

5. plaude ai continui sforzi profusi dal Centro nel 2020 per garantire la qualità delle 
traduzioni prodotte dai suoi fornitori esterni di servizi linguistici, nonché alle misure 
rigorose adottate nei confronti di diversi contraenti i cui documenti sono stati valutati 
sistematicamente insoddisfacenti; accoglie con favore, al riguardo, la creazione di un 
sistema pienamente riveduto per il feedback dei clienti entro l'agosto 2020, spostando 
l'attenzione dalla misurazione della soddisfazione dei clienti mediante moduli di 
valutazione della soddisfazione alla fornitura di versioni aggiornate; invita il Centro ad 
aggiornare e adeguare costantemente il sistema in base al feedback ricevuto;

6. prende atto dell'efficace attuazione del piano di trasformazione 2019-2020 del Centro e 
del documento di avvio del progetto che sono stati adottati per introdurre cambiamenti 
strutturali nel Centro; incoraggia il Centro a proseguire sulla via della trasformazione 
tecnologica, allo scopo di adeguarsi costantemente alle esigenze dei clienti e di 
avvalersi appieno delle nuove tecnologie disponibili; incoraggia al riguardo il Centro a 
incrementare gli investimenti nella formazione del personale;

7. sottolinea la necessità che il Centro prosegua la sua ambiziosa trasformazione in 
relazione alla digitalizzazione e all'intelligenza artificiale al fine di rispondere alle 
esigenze di comunicazione multilingue delle istituzioni, degli organi e degli organismi 
dell'Unione, i quali si trovano a far fronte a un elevato volume di contenuti diversificati 
e specializzati che devono essere tradotti con risorse di bilancio limitate; evidenzia al 
contempo che, in linea generale, la pandemia di COVID-19 rischia di avere 
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ripercussioni negative, in particolare, sugli agenti contrattuali e chiede che si trovino 
soluzioni per attutire e prevenire situazioni precarie in tal senso;

8. si compiace del fatto che il Centro stia valutando la possibilità di avviare la procedura 
per l'ottenimento di un certificato ISO 14001 o EMAS nel prossimo futuro, al fine di 
migliorare le sue prestazioni ambientali; accoglie con favore, in tale ottica, 
l'elaborazione da parte del Centro della sua prima analisi ambientale nel 2020.
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